
KA LEO O WAIALUA 

HUI: 
C     C7        F 
Ka leo o Waialua  The voice of Waialua 
C       G7 
Kūpina‘i, kuamauna Echos way up to the mountains 
C   C7  F 
Ha‘aheo  So proud 
C       G7                 C 
Ku‘u home aloha  Is my beloved home 

VERSE 1: 
C              F                    C    G7 
Lupalupa ka nahele o Kawailoa Verdant is the Kawailoa forest  
C              F           C     G7       C   G7 
Uluwehi ia uka, he nani lua ‘ole Lush uplands of incomparable beauty 

REPEAT HUI 

BRIDGE: 
Am             E7             G              Am   
Kani Pua‘ena  i ka ‘ehu o ke kai  Pua‘ena resounds in the ocean spray 
F                        C             Bb                G7 
Hea maila ka leo o ke kūpuna ē   (eo) The voices of the kūpuna are calling  

REPEAT HUI 

VERSE 2: 
C             F             C                     G7 
Maluhia Lokoea iā Lani-Wahine *Lani-Wahine brings tranquility to Lokoea
C                 F       C                G7  C      G7 
I ka nehe mālie kahi wai o Anahulu With the gentle murmuring of Anahulu Stream 
REPEAT HUI 
REPEAT VERSE 1 
REPEAT HUI 

TAG: 

C                 G7  F      C 
E ola mau e Pauahi ē! Long live Pauahi! 

There is a voice to the moku of Waialua.  Hawaiians throughout the ages have written about it.  Ka Leo 
O Waialua is the unique voice of this moku that is created by the roaring surf that echoes up into the 
canyons.  You can hear the surf from miles away.   It is an ancient voice that was heard by our Kupuna 
who lived in and traveled through Waialua.  And even with the changes over the centuries in the 
landscape, the flora, the agriculture, this voice remains.  It is especially strong when the surf is big. As 
you stand in the uplands and listen to this voice, you can’t help but reflect on the fact that you’re 
listening to and experiencing the same voice that our Kupuna heard many years ago.  It is the 
connection between past and present. 

* Lani-Wahine is the name of the mo’o that resides at Lokoea Pond
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